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Die Lichtquelle ist nicht tauschbar, weil sie konstr fest mit dem umgs
verbunden ist.

Dieses Produkt enthalt eine Lichtguelle der Energieeffizienzklasse <Ex.

AR @ Levcnimittel micht austauschbar.

GEf;

Light source;

The light source (s not because it is by the product design.

This product contains a light source of energy efficiency class <E>.

o -]

Nan replaceable light saurce.

BlH:
Izvar svjetla nije zamjenjiv, jer je konstrukcijski pridvricen na proizved .

Owaj proizvod sadriava izvor svjetlosti klase energetske ufinkovitosti <E=.

e

LED #arulje nije moguce zamjeniti

BG:

MSTOUHMK HA CRSTAMHA:

Produkt

W3TOMHMKET Ha CBETAMHE HE MOKE 03 C2 NOGMEHA, TEA KATO NOPAAH KOHCTRYKUMATE CH & TRAKHD

HEMPAH KM 3R06MIIMALIA 10 NPSAYHT.

TOZH NPOLYKT BRRAEA C

e

H3ITOUHMKET HA CBETAHHA HE MOME 03 CE NOOMEHA,

[

Zdroj svétla:
Svételny rdroj neni mokné vwménit, protofe je diky své b

CHAAC HA T<E>.

kei pevné spojeny s

Tento wyrobek obsahuje svitelny adroj s thidou energetické Uginnosti <E>,

@:}x{ @  svitelny zdroj neni vyménitelny.

DK:

Lyskilde:

Lyskilden kan ikke udskifes, fordi den er fast forbundet med det omgivende produkt.

Dete produkt i |

ko -}

en hyskilde i iefffektivetskl <Ex

Lyskilden kan ikke udskifes,

E

Valgusallikas:

Valgusallikas ei ole vilja vahetatav, sest ta on tootega ehituslikult kindlalt seotud.

\dak iati "

Toode si

O

klassi <E>

Lamp ei ole vilja vahetatay,

i

Valonldhde:

Valonlihderts el voi valhtaa uuteen, silla se on rak Alisest yhdi P
Tama tuote sisdltid valonlih Jonka latehokkuusluokka on <E>,

Valonldhdettd ei voi vaihtaa.

G e

£R:

La source lumineuse n'est pas remplagable car elle est, de par la construction du produit, liée de

fagon parmanente & celui-ti.

Ce prodult contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétigue <E>.

ko4 -}

Ampoule non remplagable.

H et cheim
bk 5 TO TPOTGY AU T N5 pIBERAGL

T e TdEne.

e

O hapnripas Sev pmopei v mvrkarzatalel.

A Telbpitase mistt a termakhez

A fenyforrds nem cserélhetd

Lsgjafi:
Ldsglafinn er okki Gtskiptaniegur vegna pess al hann e hadur umligglandl hennun wirunnes,

aran inriheldur ljgsgiata i orkiflokki <Ex

@}z{ @ Fkki dtskiptaniegur jasgjafi

m

Sorgente luminasa;

i saldamente colegata al prodotta per v del

sup design.

una sorgente lumi i i effic fgetica <,

.@:x @ \ampacine non intercambiahili,

HR:
Lrvor syletla ;.
|zvor svjetla nije zamjenjiv , jer je konstrukcijski pricvricen na proievod .

Ovaj proizvad sadriava izvor svjetlosti Kase energetske uinkovitosti <E>

k{ @  :£0 sl nije maguto samjan

[V'A

lsm: :

Gaismas avotu nevar nomainit, jo tas kanstrukcijd ir ciedi ssvienots ar izstradijuma apkirtéjo daju.

Sis radopums satur galsmas avotu, kura energoefektivitates kase Ir <5,

I@:x @ apasismes bk navar nomainit

s
Sylesos Saltinis:
s uiesos el y nekesaemas, nes i prRIGRAS pse gainio e o

Siame gaminyje yra Sviesas altinis, kuris energijos vartojimo efoktyvuma kiase <E>,

:@:}s{ ©  Sviesos saltinis yra nekeiciamas,

HL

Lichtbran;

wan g
aramheen varbondan is,

mat het product

Dit praodlncs bt @ liehthron yi ersrgae-eMantieklisse <=,

3@;?{ @  Verichog kan niet worden wervangen

Narwagisch/Narwegian / NO:
Lyskilde;
Lyskilden kan ikke byttes fordi den sitter fast § produknet.

Dette produktet innehalder en lyskilde | energitlasse <B>

::G’):M . Lyskildan kan ikke byttes ut

ymienid, panlowaz jost z giqedu na swog

korstruksg.

Ten produkt zawiera irddio $wisths o klasi i j<Es.

Qx @ irodla swiatla nie maina wymienic.

L
A de hur no & s devido isticas construti as estd fixads de
Torma permanante 3o procuta circundanta.

e laz d classe de eficidnei <€

:G): }4 @  Limpada o substituivel.

Sursa de luming
Sursa de lumil inlocuibil, find

1 a8 produsului

Acest produs contine o sursd de lumind cu dasa de eficentd energeticd <£>

:@: @ sursade luming nu peate f schimbata

BUS;
HiTcrpnn coeTa;

He AT
CMHHGID MPAYTA.

Destenii npoayst cogepmnt wnscea

:@: }4 @  Hesamensemsi norouHuk ceera,

, NOERENEY

SRE;

Iz setlosti;

Irvee amerdiy, jer je rhog svag dizajna Bursto kajl ga opknutuje.
ol izvar setiost i <Ex,

Zdroj svetla:

Swetelny edraj nie je makné wymenil, pretode je vdaks svoje kondtrukes pesme spojery § praduktom.

Tento wirobak chsahuje svetelny 2droj triedy energetic &) atinnasti <Ex.

Zk{ ©®  sveteiny xdroj e je wmeniteing.

3L

lzvor svetlobe:

Wir swetlobe ni samenljiv, ker je deloten 2 zasnove indelka v okolici.
Ta izdelek viebuje svetlobni vir razreda energijske uéinkovitosti <>,

e

Nezamenljiv vir svetlobe.

Ljuskiillan r inte utbytbar, eftesom den pb grund av konstruktionen r fast integrerad i den
omglvande produkten.

Danna produkt innehiller

;@; M@  Uuskillan arinte utbytbsr

kailla med

TE:
5k kayria

Kanstrilksiyan geredi sevreleyen lirin ile sabit bir gekilde bagh aldufiu ign ik kaynaf defilgtinlemer.

Bu triin, <E> eneji sindindan bir ik ksynagna sahipti,

;}4 @  “ronlatmamalzemesi defigtirilemes.

1]

Dot CHing:

Amepesa coitna we 6 , cchinsio upaam
R CROTA KORCTRYRUA

L it wi i v i<E>.
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